
RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit for Pistol Calibers -
Dillon RL1100 / Super 1050 / RL1050 Caliber Conversion Kit 357
SIG

The RL1100 Caliber Conversion kits are available for common cartridges from
32 ACP up through 308 Winchester. Please choose from the drop down menu
below. Includes: Shellplate, Locator Button, Locator Button Tabs, Powder
Activator/Funnel, Swage Backup/Expander, Casefeed Adapter, Casefeed
Plunger. NOTE: These caliber conversions interchange with the Super 1050;
However, not all Super 1050 conversions work on the RL1100. We suggest
that you also get: Dillon dies, which are designed for high speed use. If you
want to leave your dies preset, you'll need: Toolhead, Powder die(#20320).
OR the RL1100 Quick Change, which includes a powder measure, powder die,
and a toolhead. This allows you to leave your dies and powder charge set up
and dedicated to a specific cartridge for faster, easier caliber changes.

Attributes

Name: Dillon RL1100 / Super 1050 / RL1050 Caliber Conversion Kit 357 SIG
Manufacturer: DILLON
Product no.: EU2005862
Mfr. No.:
Cartridge: 357 SIG
Delivery weight: 155kg
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Safety Instruction Guide for Dillon RL1100 / Super
1050 Caliber Conversion Kit for Pistol Calibers
Introduction
Thank you for choosing the Dillon RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit for Pistol Calibers. This guide
provides important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your conversion kit.
Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines.
Ensure that the workspace is clean, dry, and welllit.
Keep the conversion kit out of reach of children and pets.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling tools and
materials.
Regularly inspect the conversion kit for any signs of wear or damage.
Do not use the conversion kit for any purpose other than its intended use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or changing the caliber conversion kit.
Use only compatible cartridges as specified in the product description.
Do not exceed the recommended load limits for your equipment.
Be aware of the risks associated with reloading ammunition, including potential exposure to hazardous
materials.
Follow proper handling procedures for all components of the conversion kit.
Store the conversion kit in a secure location when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that your Dillon RL1100 or Super 1050 press is clean and free of debris.1.
Gather Tools: Have all necessary tools and components ready, including the shellplate, locator button,2.
and powder die.
Remove Existing Components: If applicable, remove any existing shellplate or components from your3.
press.
Install Shellplate: Install the new shellplate by aligning it with the press and securing it according to the4.
manufacturer's instructions.
Attach Locator Button: Insert the locator button and secure it in place.5.
Install Powder Activator/Funnel: Attach the powder activator/funnel to the press.6.
Set Up Casefeed Adapter and Plunger: Install the casefeed adapter and plunger as per the7.
instructions provided with the kit.
Final Check: Ensure all components are securely attached and functioning correctly before use.8.

Usage

Loading Ammunition: Follow the reloading process as per the Dillon reloading manuals. Ensure that all1.
components are properly set up for the specific caliber.
Monitoring: Continuously monitor the reloading process for any irregularities or issues.2.
Cleaning: Regularly clean the conversion kit and press to maintain optimal performance.3.



Storage: Store the conversion kit and any reloaded ammunition in a cool, dry place.4.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Follow local guidelines for the disposal of hazardous materials, including spent primers and powder.
Do not discard components in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For questions regarding the Dillon RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and efficient reloading experience
with your Dillon RL1100 / Super 1050 Caliber Conversion Kit. Thank you for prioritizing safety in your reloading
practices.



Guida alla Sicurezza per il Kit di Conversione
Calibro Dillon RL1100 / Super 1050
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Conversione Calibro Dillon RL1100 / Super 1050 per calibri di pistola. Questo
manuale è progettato per fornirti informazioni importanti sulla sicurezza, sull'uso e sulla manutenzione del
prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR). Ti
invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il kit di conversione solo per i calibri specificati.
Tieni il kit e i suoi componenti lontani dalla portata dei bambini.
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Controlla regolarmente il kit per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il kit se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Segui tutte le istruzioni fornite nel manuale per garantire un uso sicuro e corretto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei pericoli:

Rischi di lesioni da parti in movimento.
Possibili esplosioni dovute a cariche di polvere non adeguatamente gestite.
Rischi di inalazione di polvere fine.

Istruzioni per evitare i pericoli:

Non mettere le mani o altri oggetti nelle vicinanze delle parti in movimento durante l'operazione.
Utilizza sempre polveri e componenti raccomandati dal produttore.
Lavati le mani dopo aver maneggiato polvere o componenti del kit.

Avvertenze per gruppi specifici:

Questo prodotto non è destinato all’uso da parte di persone di età inferiore ai 18 anni.
Le donne in gravidanza o che allattano dovrebbero consultare un medico prima di utilizzare questo
prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata dalla fonte di alimentazione.
Segui le istruzioni specifiche per l'installazione del kit di conversione, inclusa l'installazione della
shellplate, del locator button, e degli altri componenti.
Verifica che tutte le parti siano fissate saldamente prima di utilizzare la pressa.

Uso:2.

Carica solo le cartucce compatibili con il kit di conversione.
Regola il dosatore di polvere secondo le specifiche del calibro scelto.
Esegui una prova di funzionamento con un numero limitato di cartucce per garantire che tutto



funzioni correttamente.
Monitora costantemente il processo di ricarica per eventuali anomalie o malfunzionamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei componenti del kit.
Non gettare il kit o i suoi componenti nell'ambiente.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per disposizioni sicure.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o richieste di assistenza riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore
presso il quale è stato acquistato il kit di conversione. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e
la prova di acquisto.

Ti ringraziamo per aver scelto il Kit di Conversione Calibro Dillon RL1100 / Super 1050. Seguendo queste linee
guida di sicurezza, potrai utilizzare il prodotto in modo sicuro e efficace.



Säkerhetsinstruktioner för Dillon RL1100 / Super
1050 Kaliberkonverteringskit för Pistolkalibrar
Introduktion
Tack för att du valt Dillon RL1100 / Super 1050 Kaliberkonverteringskit. Denna produkt är designad för att
möjliggöra effektiv och säker omställning av kalibrar för handladdning. Det är viktigt att följa alla
säkerhetsanvisningar för att säkerställa en trygg användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla komponenter är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder handladdningsutrustning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från oönskade föremål.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast de rekommenderade Dillondieseten för att säkerställa kompatibilitet och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Kaliberkonverteringskit:1.

Ta bort befintlig shellplate från pressen.
Fäst den nya shellplate som ingår i kaliberkonverteringskittet.
Installera locator button och locator button tabs enligt instruktionerna i manualen.
Montera powder activator/funnel och swage backup/expander.
Anslut casefeed adapter och casefeed plunger.

Användning av Kaliberkonverteringskit:2.

Ställ in din die och powder die (#20320) enligt rekommendationerna.
Om du använder RL1100 Quick Change, se till att alla komponenter är korrekt installerade.
Kontrollera att allt är korrekt inställt innan du börjar ladda.

Underhåll:3.

Rengör alla delar efter varje användning för att förhindra uppbyggnad av rester.
Inspektera regelbundet alla komponenter för slitage och skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall och oanvända delar ska hanteras enligt lokala avfallsregler.
Kasta inte elektriska komponenter i hushållsavfallet; lämna dem på en godkänd återvinningsstation.
Förpackningar ska återvinnas där det är möjligt.



Kontaktinformation för vidare stöd
Vid frågor eller behov av support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för
mer information.

Tack för att du valt Dillonprodukter. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg
och effektiv användning av din kaliberkonvertering.
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